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1 Gebruik van deze bedieningshandleiding 

• Voor het gebruik van de centrifuge moet de bedieningshandleiding worden gelezen en in acht worden genomen. 
• De bedieningshandleiding is deel van het apparaat. Ze moet steeds binnen handbereik worden bewaard. 
• Wanneer het apparaat op een andere plaats wordt opgesteld, dan moet de bedieningshandleiding worden 

meegegeven. 
 
 
2 Betekenis van de symbolen 
 

 

Symbool op het apparaat: 

Let op, algemeen gevaarpunt. 
 
 

 

Symbool op het apparaat: 

Bedieningshandleiding in acht nemen. 
Dit symbool geeft aan dat de gebruiker de beschikbaar gestelde bedieningshandleiding in acht moet 
nemen. 

 
 

 

Symbool in dit document: 

Opgelet algemeen gevaarlijk punt. 
Dit pictogram duidt op aanwijzingen in verband met veiligheid en  wijst op eventuele gevaarlijke situaties.

Het niet respecteren van deze aanwijzingen kan leiden tot materiële schade en persoonlijke ongelukken. 
 
 

 

Symbool op het apparaat en in dit document: 

Waarschuwing voor biologisch risico. 
 
 

 
Symbool in dit document: 

Dit pictogram geeft belangrijke feiten aan. 
 
 

 

Symbool op het apparaat en in dit document: 

Symbool voor de gescheiden inzameling van elektrische en elektronische apparatuur, overeenkomstig 
de richtlijn 2012/19/EU. 

Gebruik in de landen van de Europese Unie en in Noorwegen en Zwitserland. 
 
 

 

Symbool op de verpakking: 

Deze kant boven. 

 
 

 

Symbool op de verpakking: 
De transportverpakking moet binnen het weergegeven luchtvochtigheidsbereik (10% - 80%) worden 
opgeslagen, getransporteerd en gehanteerd. 

 
 

 

Symbool op de verpakking: 

De verzendverpakking moet binnen het weergegeven temperatuurbereik (-20°C - +60°C) worden 
opgeslagen, getransporteerd en gehanteerd.. 

 
 

 

Symbool op de verpakking: 

De transportverpakking moet uit de buurt worden gehouden van regen en in een droge omgeving 
worden bewaard.  

 
 

 

Symbool op de verpakking: 

Breekbaar, voorzichtig behandelen. 

 
 

 

Symbool op de verpakking: 

Stapelbegrenzing. Hoogte aantal identieke pakketten dat op het onderste pakket mag worden gestapeld, 
waarbij "n" voor het aantal toegelaten pakketten staat.Het onderste pakket is niet in "n" inbegrepen. 
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3 Gebruik overeenkomstig de bestemming 

Bij de centrifuge EBA 200 / EBA 200 S gaat het om een in-vitrodiagnosticum conform de verordening betreffende in-
vitrodiagnostica (EU) 2017/746. 
Het apparaat dient voor het centrifugeren en verrijken van monstermateriaal van menselijke oorsprong voor latere 
verwerking voor diagnostische doeleinden. De gebruiker kan telkens de variabele fysische parameters binnen de 
door het apparaat bepaalde grenswaarden instellen. 
 
De centrifuge mag uitsluitend door gekwalificeerde medewerkers in gesloten laboratoria worden gebruikt. De 
centrifuge is alleen bedoeld voor het bovengenoemde doel. Tot het gebruik voor de beoogde doeleinden behoort ook 
het naleven van alle aanwijzingen in de gebruikershandleiding en het respecteren van de inspectie- en 
onderhoudsvoorschriften. 
Elk ander of verdergaand gebruik wordt als oneigenlijk beschouwd. Andreas Hettich GmbH & Co. KG is niet 
aansprakelijk voor hieruit voortvloeiende schade. 
 
 
4 Restrisico's 

Het apparaat is gebouwd volgens de huidige stand van de techniek en de erkende veiligheidstechnische regels. Bij 
onoordeelkundig gebruik en onoordeelkundige behandeling kunnen er levensgevaarlijke situaties en gevaar voor 
verwondingen voor de gebruiker of voor derden of beschadigingen aan het apparaat of aan andere materialen 
ontstaan. Het apparaat mag uitsluitend overeenkomstig de bestemming en alleen in veiligheidstechnisch foutloze 
toestand worden gebruikt. 

Storingen, die een negatieve invloed kunnen hebben op de veiligheid, moeten onmiddellijk worden verholpen. 
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5 Technische gegevens 

 

Fabrikant 
Andreas Hettich GmbH & Co. KG 

D-78532 Tuttlingen 
Model EBA 200 EBA 200 S 
Basic-UDI-DI 4050674010006QA 
Type 1800 1800-01 1802 1802-01 
Netspanning (± 10%) 200 - 240 V 1∼ 100 - 127 V 1∼ 200 - 240 V 1∼ 100 - 127 V 1∼ 
Netfrequentie  50 - 60 Hz- 50 - 60 Hz 50 - 60 Hz- 50 - 60 Hz 
Aansluitwaarde 100 VA 100 VA 160 VA 160 VA 
Stroomopname 0.5 A 1.0 A 0.75 A 1.5 A 
Capaciteit max. 8 x 15 ml 
Toegelaten dichtheid 1.2 kg/dm3 
Toerental (RPM) 6000 8000 
Versnelling (RCF) 3461 6153 
Kinetische energie 750 Nm 1750 Nm 
Controleplicht (DGUV Regel 100 - 500) nee 
Omgevingscondities (EN / IEC 61010-1)  

− Opstellingsplaats alleen in binnenruimten 

− Hoogte tot 2000 m boven normaal nulpunt 

− Omgevingstemperatuur 2°C tot 40°C 

− Luchtvochtigheid maximale relatieve luchtvochtigheid 80% voor temperaturen tot 31°C, 
lineair afnemend tot 50% relatieve luchtvochtigheid bij 40°C. 

− Overspanningcategorie 
(IEC 60364-4-443) 

ΙΙ 

− Vervuilingsgraad 2 
Beschermingsklasse Ι 
 niet geschikt voor gebruik in een explosiegevaarlijke omgeving. 
EMC   

− Uitzending van stoorstraling,  
Stoorbestendigheid 

EN / IEC  
61326-1, 
klasse B 

FCC Class B EN / IEC  
61326-1, 
klasse B 

FCC Class B 

Geluidsniveau (rotorafhankelijk) ≤ 50 dB(A) ≤ 55 dB(A) 
Afmetingen  

− Breedte 261 mm 

− Diepte 353 mm 

− Hoogte 228 mm 
Gewicht ca. 9 kg ca. 11 kg 
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6 Veiligheidsaanwijzingen 

 

 Als niet alle aanwijzingen in deze bedieningshandleiding worden opgevolgd, dan kan er bij de 
fabrikant geen garantieclaim worden ingediend. 

 

 Meldingen van ernstige incidenten met het apparaat 

Bij ernstige incidenten met het apparaat dient u dit aan de fabrikant en zo nodig aan het bevoegd gezag te 
melden. 

 
 

 
• De centrifuge moet zodanig geplaatst worden, dat deze stabiel kan functioneren. 

• Voor gebruik van de centrifuge in ieder geval controleren of de rotor stevig vastzit. 

• Tijdens een centrifugatieloop mogen conform EN / IEC 61010-2-020, in een veiligheidsbereik van 
300 mm om de centrifuge heen, zich geen personen, gevaarlijke stoffen en voorwerpen bevinden. 

• Rotoren, ophangingen en accessoires die duidelijk tekenen van corrosie of mechanische 
beschadiging vertonen, of waarvan de gebruiksduur verkopen is, mogen niet meer worden 
gebruikt. 

• De centrifuge mag niet meer in gebruik worden genomen, wanneer de centrifugeruimte 
veiligheidsrelevante beschadigingen vertoont. 

• Bij centrifuges zonder temperatuurregeling kan er bij een verhoogde kamertemperatuur en/of bij 
frequent gebruik van het apparaat een verhitting van de centrifugeruimte ontstaan. Een 
temperatuurgerelateerde verandering van het monstermateriaal kan daarom niet worden 
uitgesloten. 

 
 

• Voor de inbedrijfstelling van de centrifuge moet de gebruiksaanwijzing gelezen en in acht genomen 
worden. Uitsluitend personen die de gebruiksaanwijzing gelezen en begrepen hebben, mogen het 
apparaat bedienen. 

• Naast de gebruiksaanwijzing en de bindende regels ter vermijding van ongevallen moeten ook de erkende 
vaktechnische regels voor veilig en vakkundig werken in acht genomen worden. 
De gebruiksaanwijzing moet gecompleteerd worden met aanwijzingen op grond van bestaande nationale 
voorschriften van het land van de gebruiker inzake het vermijden van ongevallen en de milieubescherming. 

• De centrifuge is gebouwd volgens de stand van de techniek en functioneert veilig. Er kunnen echter ook gevaren 
voor de gebruiker of derden van de centrifuge uitgaan wanneer deze niet door opgeleid personeel of onvakkundig 
of voor niet een reglementaire toepassing wordt gebruikt. 

• De centrifuge mag terwijl ze in bedrijf is, niet bewogen worden; vermijd schokken. 

• In geval van storing c.q. bij de noodontgrendeling nooit in de draaiende rotor pakken. 

• Om schade door condensaat te voorkomen, moet bij wisseling van een koude naar een warme ruimte de 
centrifuge minstens 3 uur in de warme ruimte opwarmen voordat zij op het net mag worden aangesloten of  30 
minuten in de koude ruimte warmlopen. 

• Alleen door de fabrikant voor dit apparaat toegestane rotor en accessoires mogen worden gebruikt (zie Hoofdstuk 
"Anhang/Appendix, Rotoren und Zubehör/Rotors and accessories"). Voordat centrifugeerbuizen worden gebruikt, 
die niet in het hoofdstuk "Bijlage/Appendix, Rotoren en accessoires/Rotors and accessories" vermeld zijn, moet 
de gebruiker bij de fabrikant navragen of deze mogen worden gebruikt. 

• De rotor van de centrifuge mag alleen overeenkomstig het "Beladen van de rotor" beladen worden. 

• Bij de centrifugering met maximaal toerental mag de dichtheid van de stoffen of van het stofmengsel 1,2 kg/dm3 
niet overschrijden. 

• Centrifugeren met ontoegelaten onbalans is niet toegestaan. 

• De centrifuge mag niet worden gebruikt in een explosiegevaarlijke omgeving. 

• Het centrifugeren met: 
− brandbaar of explosief materiaal 
− materialen, die chemisch met een hoge energie met elkaar reageren is verboden. 
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• Bij het centrifugeren van gevaarlijke stoffen c.q. stofmengsels, die toxisch, radioactief of met pathogene micro-
organismen besmet zijn, dienen door de gebruiker geschikte maatregelen te worden getroffen. 
Principieel moeten alle centrifugeervaten met speciale schroefsluitingen voor gevaarlijke substanties worden 
gebruikt. Bij materialen van de risicogroep 3 en 4 moet aanvullend op de afsluitbare centrifugeervaten een bio-
veiligheidssysteem worden gebruikt (zie handboek "Laboratory Biosafety Manual" van de 
wereldgezondheidsorganisatie). 
Zonder gebruik van een bio-veiligheidssysteem is een centrifuge in de zin van de norm EN / IEC 61010-2-020 niet 
microbiologisch dicht. 
Voor deze centrifuge zijn geen bio-veiligheidssystemen verkrijgbaar. 

• Het in werking zetten van de centrifuge met sterk corroderende stoffen, die de mechanische sterkte van rotoren, 
festoenen en accessoires kunnen belemmeren, is niet toegestaan. 

• Reparaties mogen alleen door personen worden uitgevoerd die hiertoe door de fabrikant geautoriseerd werden. 

• Er mogen alleen originele reserveonderdelen en toegelaten originele accessoires van de firma Andreas Hettich 
GmbH & Co. KG worden gebruikt. 

• De volgende veiligheidsvoorschriften zijn van toepassing: 
EN / IEC 61010-1 en EN / IEC 61010-2-020 en hun nationale afwijkingen. 

• De veiligheid en betrouwbaarheid van de centrifuge kan alleen gegarandeerd worden wanneer: 
− de centrifuge volgens de gebruiksaanwijzing in werking gesteld wordt. 
− de elektrische installatie, op de opstellingsplaats van de centrifuge, overeenkomst met de eisen van de 

EN / IEC bepalingen. 

• De inachtneming van de nationale voorschriften inzake arbeidsveiligheid met betrekking tot het gebruik van 
laboratoriumcentrifuges op de door de exploitant voorziene werkplaatsen, valt binnen de verantwoordelijkheid van 
de exploitant. 
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7 Transport en bewaring 

 
7.1 Transport 

 

 
Vóór het transport van het apparaat moet de transportbeveiliging worden gemonteerd. 

 
Bij het transport van het apparaat en van de accessoires moeten de volgende omgevingsomstandigheden worden 
nageleefd: 

• Omgevingstemperatuur: –20°C tot +60°C 
• Relatieve luchtvochtigheid: 10% tot 80%, niet-condenserend 
 
 
7.2 Bewaring 

 

 
Het apparaat en de accessoires mogen alleen in gesloten en droge ruimten worden bewaard. 

 
Bij de bewaring van het apparaat en van de accessoires moeten de volgende omgevingsomstandigheden worden 
nageleefd: 

• Omgevingstemperatuur: –20°C tot +60°C 
• Relatieve luchtvochtigheid: 10% tot 80%, niet-condenserend 
 
 
8 Inhoud 

De volgende accessoires worden bij de centrifuge geleverd: 

1 aansluitkabel 
2 zekeringen 
8 verloopstukken 1059 (alleen EBA 200 S) 
1 inbussleutel 
1 bedieningshandleiding 
1 instructieblad transportbeveiliging 
1 instructieblad noodontgrendeling 
 
De centrifuge wordt compleet met hoekrotor (8x15 ml) geleverd. 
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9 Transportbeveiliging verwijderen 

 

 

De transportbeveiliging moet absoluut worden verwijderd. 

De transportbeveiliging moet worden bewaard, aangezien ze voor het transport van het apparaat, opnieuw 
moet worden gemonteerd. 

Het apparaat mag alleen met een gemonteerde transportbeveiliging worden getransporteerd. 

 
Om het apparaat tijdens het transport te beschermen tegen beschadigingen, wordt de motor gefixeerd. 
Deze transportbeveiliging moet bij de ingebruikneming van het apparaat worden verwijderd. 
 
 

(a)

(b) (b)

(a)

 
 
• De beide schroeven (a) en afstandshulzen (b) verwijderen. 
 

 
De montage van de transportbeveiliging vindt plaats in de omgekeerde volgorde. 

 
 
10 Inbedrijfstelling 

• De transportbeveiliging op de bodem van de behuizing verwijderen, zie hoofdstuk "Transportbeveiliging 
verwijderen". 

• De centrifuge op een geschikte plaats stabiel opstellen en nivelleren. Bij de opstelling moet het vereiste 
veiligheidsbereik conform EN / IEC 61010-2-020, van 300 mm om de centrifuge heen worden 
aangehouden. 

 

Tijdens een centrifugatieloop mogen conform EN / IEC 61010-2-020, in een veiligheidsbereik 
van 300 mm om de centrifuge heen, zich geen personen, gevaarlijke stoffen en voorwerpen 
bevinden. 

• Ventilatieopeningen mogen niet worden afgesloten. 
Er moet een afstand van 300 mm van de ventilatiegleuven en ventilatieopeningen van de centrifuge worden 
aangehouden. 

• Controleren of de netspanning overeenstemt met de aanduiding op het typeplaatje. 
• De centrifuge met de netkabel aansluiten op een genormeerde contactdoos. Aansluitwaarde zie hoofdstuk 

"Technische gegevens". 
• De netschakelaar inschakelen (schakelaarstand "Ι"). 

Achtereenvolgens verschijnen de volgende indicaties: 
1. het model van de centrifuge 
2. het typenummer en de programmaversie 
3. de laatst gebruikte centrifugeergegevens 

 
Wanneer het deksel gesloten is, wordt de melding "Open the lid" weergegeven. 
In dit geval moet het deksel worden geopend, zodat de centrifugeergegevens worden weergegeven. 
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11 Het deksel openen en sluiten 

11.1 Het deksel openen 

Het deksel kan alleen worden geopend, wanneer de centrifuge ingeschakeld is en de rotor stilstaat. 
Indien dit niet mogelijk is, zie hoofdstuk "Noodontgrendeling". 

Wanneer de cyclusteller geactiveerd is, dan wordt na een centrifugeerproces, tijdens het openen van het 
deksel, kortstondig het resterende aantal loopcycli (centrifugeerprocessen) weergegeven. 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

STOP
OPEN

• De toets indrukken.
Het deksel ontgrendelt motorisch.

 : Het deksel ontgrendelt. 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

11.2 Het deksel sluiten 

Met de vingers niet tussen het deksel en de behuizing grijpen. 

Het deksel niet dichtslaan. 

• Het deksel opleggen en de voorkant van
het deksel lichtjes neerdrukken.
Het deksel vergrendelt motorisch.

 : Het deksel vergrendelt. 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

https://www.praxisdienst.nl/nl/Laboratoriumbenodigdheden/Laboratorium+apparatuur/Centrifuges/Hettich+EBA+200S+tafelcentrifuge.html
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12 Montage en demontage van de rotor 

 
12.1 EBA 200 

 
 

A

B

C

 
 

Montage: 
• De motoras (A) en de boring van de rotor reinigen en aansluitend de 

motoras lichtjes invetten. Vuildeeltjes tussen de motoras en de rotor 
verhinderen een correcte bevestiging van de rotor en veroorzaken 
een onrustige werking. 

• De rotor verticaal op de motoras zetten. De markeringsbalk (B) op de 
rotor moet zich, bij het opzetten van de rotor, parallel met de beide 
vlakken (C) op de motoras bevinden. 

• De spanmoer van de rotor moet met de meegeleverde inbussleutel 
met de klok mee worden vastgedraaid. 

• De rotor op stevige bevestiging controleren. 
 

 Om een stevige bevestiging van de rotor te verzekeren, 
moet de moer van de rotor handvast worden 
aangedraaid. 

 
Demontage: 
• Met de meegeleverde inbussleutel de spanmoer van de rotor tegen 

de klok in losdraaien en tot aan het drukpunt voor het aftillen draaien. 
Nadat het drukpunt voor het aftillen bereikt is, komt de rotor los van 
de conus van de motoras. De spanmoer draaien, tot de rotor van de 
motor kan worden afgetild. 

• De rotor moet van de motoras worden afgetild. 
 
 
12.2 EBA 200 S 

 

 
De rotor mag alleen door de klantendienst worden gemonteerd en gedemonteerd. 
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13 Beladen van de rotor 

 

 

Standaard centrifugebuizen van glas zijn niet bestand tegen g-waarden hoger dan 4000 (DIN 58970, 
pagina 2). 

 
• De rotor controleren op vaste passing. 
• De rotors mogen alleen symmetrisch beladen worden. De centrifugeertanks moeten gelijkmatig over alle 

plaatsen van de rotor worden verdeeld. Toegelaten combinaties zie hoofdstuk "Anhang/Appendix, Rotoren und 
Zubehör/Rotors and accessories". 

Voorbeeld: 

 

 

 

Rotor is gelijkmatig beladen 
 

Niet toegestaan! 
Rotor is ongelijkmatig beladen 

• De centrifugeerbuizen mogen alleen buiten de centrifuge worden gevuld. 
• De door de fabrikant aangegeven maximale vulhoeveelheid van de centrifugeervaten mag niet worden 

overschreden. 
 

De centrifugeerbuizen mogen slechts zo ver 
worden gevuld, dat er tijdens het 
centrifugeerproces geen vloeistof uit de buizen 
kan worden geslingerd. 

  Vloeistof 
 
 
 
Centrifugale  
kracht 

 

• Bij het laden van de rotor mag er geen vloeistof in de rotor en in de centrifugeruimte terechtkomen. 
• Om de gewichtsverschillen binnen de centrifugeerbuizen zo gering mogelijk te houden, moet op een gelijkmatige 

vulhoogte in de buizen worden gelet. 
• Op elke rotor is het gewicht van de toegestane vulhoeveelheid aangegeven. Dit gewicht mag niet worden 

overschreden. 
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14 Bedienings- en indicatie-elementen 

 

SELECT

t/min:sRPM>RCF<

RPM/RCF t

RCF

STOP
OPEN

START
PULSE

 
 
 
 
14.1 Weergegeven symbolen 

 

 Deksel ontgrendeld. 

 Deksel vergrendeld. 

 Rotatie-indicatie. De rotatie-indicatie brandt roterend tegen de klok in, zolang de rotor draait. 

 
 
14.2 Toetsen van het bedieningspaneel 

 
 RPM/RCF 

    
 
 

 • Het toerental direct invoeren. 

Als de toets ingedrukt wordt gehouden, verandert de waarde met toenemende snelheid. 
 

 t 

    

 • De looptijd direct invoeren. 
Instelbaar tot 1 minuut in stappen van 1 seconde en vanaf 1 minuut in stappen van 1 minuut. 

• De centrifugeerparameters invoeren. 

Als de toets ingedrukt wordt gehouden, verandert de waarde met toenemende snelheid. 
 

SELECT

 
 
 

 • Keuzetoets voor het selecteren van de individuele parameters. 
Door iedere volgende druk op de toets wordt de volgende parameter geselecteerd. 

• Het "Machine Menu" oproepen (de toets 8 seconden ingedrukt houden). 
• In het "Machine Menu" de menu's "  Info", "  Settings" en "  Time & Cycles" selecteren. 
• In de menu's vooruit bladeren. 

 

RCF

 
 

 • Omschakelen tussen RPM-indicatie (RPM) en RCF-indicatie ( RCF ). 
RCF-waarden worden tussen haakjes  weergegeven. 

RPM: Toerental 
RCF : Relatieve centrifugaalversnelling 
 

START
PULSE

 
 

 • Het centrifugeerproces starten. 
• Kortstondige centrifugatie. 

Het centrifugeren vindt plaats, zolang de toets ingedrukt wordt gehouden. 
• De menu's "  Info", "  Settings" en "  Time & Cycles" oproepen. 

 
STOP
OPEN

 
 

 • Het centrifugeerproces beëindigen. 
De rotor loopt met de vooraf geselecteerde remtrap uit. 
Twee keer indrukken van de toets activeert de noodstop. 

• Het deksel ontgrendelen. 
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14.3 Instelmogelijkheden 

 
t/min Looptijd. Instelbaar van 1 - 99 min, in stappen van 1 minuut. 

 
t/sec Looptijd. Instelbaar van 1 - 59 s, in stappen van 1 seconde. 

 
 Continu bedrijf "--:--". Parameters t/min en t/sec op nul zetten. 

 
RPM Toerental 

Instelbaar is een getalwaarde van 200 RPM tot het maximale toerental van de rotor. 
Instelbaar in stappen van 10. 
Maximaal toerental van de rotor zie hoofdstuk "Bijlage/appendix, Rotoren en accessoires/Rotors and 
accessories“. 
 

RCF  Relatieve centrifugaalversnelling 
Instelbaar is een getalwaarde, die een toerental tussen 200 RPM en het maximale toerental van de rotor 
geeft. 
Instelbaar in stappen van 1. 

 
 

Het invoeren van de relatieve centrifugaalversnelling (RCF) is alleen mogelijk, wanneer de RCF-
indicatie ( RCF ) geselecteerd is. 

De relatieve centrifugaalversnelling (RCF) is afhankelijk van de centrifugeerradius (RAD). Na het 
invoeren van de RCF moet worden gecontroleerd of de correcte centrifugeerradius ingesteld is. 

  
RAD/mm Centrifugeerradius 

Instelbaar van 10 mm tot 250 mm, in stappen van 1 millimeter. 
Centrifugeerradius zie hoofdstuk "Bijlage/appendix, Rotoren en accessoires/Rotors and accessories". 

 
 

Het invoeren van de centrifugeerradius is alleen mogelijk, wanneer de RCF-indicatie ( RCF ) 
geselecteerd is. 

  
DEC Remtrap. fast = korte uitlooptijd, slow = lange uitlooptijd. 
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15 Centrifugeerparameters invoeren 

 
15.1 Directe invoer van de centrifugeerparameters 

Het toerental (RPM), de relatieve centrifugaalversnelling (RCF), de centrifugeerradius (RAD) en de looptijd kunnen 

direct met de toetsen   worden ingevoerd, zonder dat eerst de toets 
SELECT

 moet worden ingedrukt. 
 

 De ingestelde centrifugeerparameters worden pas na het starten van het centrifugeerproces opgeslagen. 

 
 
15.1.1 Toerental (RPM) 

 
  Voorbeeld:  

RCF

 
• Indien nodig de toets indrukken, om de 

RPM-indicatie (RPM) te selecteren. 
 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

RPM/RCF 

   

• Met de toetsen de gewenste waarde 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

 
 
15.1.2 Relatieve centrifugaalversnelling (RCF) en centrifugeerradius (RAD) 

 
  Voorbeeld:  

RCF

 
• Indien nodig de toets indrukken, om de 

RCF-indicatie ( RCF ) te selecteren. 
t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

RPM/RCF 

   

• Met de toetsen de gewenste RCF-waarde 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Indien nodig met de toetsen de gewenste 
centrifugeerradius instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

 
 
15.1.3 Looptijd 

 

 
De looptijd kan tot 1 minuut in stappen van 1 seconde en vanaf 1 minuut alleen in stappen van 1 minuut 
worden ingesteld. 

Om het continue bedrijf in te stellen, moeten de parameters t/min en t/sec op nul worden gezet. In de 
tijdindicatie (t/min:s) verschijnt "--:--". 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

 
 
 

  Voorbeeld:  

t 

   

• Met de toetsen de gewenste waarde 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<
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15.2 Invoeren van de centrifugeerparameters met de toets "SELECT" 

 

 
De looptijd kan worden ingesteld in minuten en seconden (parameters t/min en t/sec). 

Om het continue bedrijf in te stellen, moeten de parameters t/min en t/sec op nul worden gezet. In de 
tijdindicatie (t/min:s) verschijnt "--:--". 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

 
De relatieve centrifugaalversnelling (RCF) is afhankelijk van de centrifugeerradius (RAD). 
Tijdens de invoer van de RCF wordt de ingestelde centrifugeerradius weergegeven. 

Wanneer na de selectie of tijdens het invoeren van parameters 8 seconden lang geen toets wordt ingedrukt, 
dan worden op het scherm opnieuw de vorige waarden weergegeven. Het invoeren van de parameters moet 
dan opnieuw worden uitgevoerd. 

Door op de toets 
START
PULSE  te drukken, worden de instellingen opgeslagen. 

Bij het invoeren van meerdere parameters moet de toets 
START
PULSE  pas na de instelling van de laatste parameter 

worden ingedrukt. 

Het invoeren van de parameters kan op ieder ogenblik worden afgebroken door op de toets 
STOP
OPEN  te drukken. 

In dit geval worden de instellingen niet opgeslagen. 

 
 

  Voorbeeld: 
RPM-indicatie (RPM) 

Voorbeeld: 
RCF-indicatie ( RCF ) 

RCF

 
• Indien nodig moet de toets worden 

ingedrukt, om de RPM-indicatie (RPM) of 
de RCF-indicatie ( RCF ) te selecteren. 

 
t/min:sRPM>RCF<

 

 
t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

t/min : Looptijd, minuten. 
t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen de gewenste waarde 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

t/sec : Looptijd, seconden. 
t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen de gewenste waarde 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

Vervolg volgende pagina   
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  Voorbeeld: 

RPM-indicatie (RPM) 
Voorbeeld: 
RCF-indicatie ( RCF ) 

SELECT

 
• De toets indrukken. 

RPM : Toerental. 
RAD/mm : Centrifugeerradius. 

De indicatie en het invoeren van de 
centrifugeerradius is alleen mogelijk, 
wanneer de RCF-indicatie ( RCF ) 
geselecteerd is. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen de gewenste waarde 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

R : Centrifugeerradius. 
RCF : Relatieve centrifugaalversnelling. 

 t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen de gewenste waarde 
instellen. 

 t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

DEC : Remtrap. 
fast : korte uitlooptijd. 
slow : lange uitlooptijd. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen de gewenste waarde 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken om de instellingen op 
te slaan. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<
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  Voorbeeld: 

RPM-indicatie (RPM) 
Voorbeeld: 
RCF-indicatie ( RCF ) 

SELECT

 
• De toets indrukken. 

RAD/mm : Centrifugeerradius. 

De indicatie en het invoeren van de 
centrifugeerradius is alleen mogelijk, 
wanneer de RCF-indicatie ( RCF ) 
geselecteerd is. 

 t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen de gewenste waarde 
instellen. 

 t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

DEC : Remtrap. 
fast : korte uitlooptijd. 
slow : lange uitlooptijd. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen de gewenste waarde 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken om de instelling op te 
slaan. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<
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16 Centrifugatie 

 

 

Tijdens een centrifugeerproces mogen er zich overeenkomstig EN / IEC 61010-2-020, binnen een 
veiligheidszone van 300 mm rond de centrifuge, geen personen, gevaarlijke stoffen en voorwerpen bevinden. 

 

 
Na ieder centrifugeerproces, tijdens het ontgrendelen van het deksel, wordt kortstondig het resterende aantal 
loopcycli (centrifugeerprocessen) weergegeven (alleen bij EBA 200). 

Voorbeeld: 

t/min:sRPM>RCF<

 

Wanneer het toegestane gewichtsverschil binnen de lading van de rotor werd overschreden, dan wordt de 
centrifugeercyclus tijdens de start afgebroken en verschijnt de volgende indicatie: 

t/min:sRPM>RCF<

 

Een centrifugeerproces kan op ieder ogenblik worden afgebroken door op de toets 
STOP
OPEN  te drukken. 

Tijdens een centrifugeerproces kunnen centrifugeerparameters worden geselecteerd en gewijzigd. De 
gewijzigde waarden zijn echter alleen geldig voor het actuele centrifugeerproces en worden niet opgeslagen. 

Met de toets 
RCF

 kan er op ieder ogenblik worden omgeschakeld tussen de RPM-indicatie (RPM) en de 
RCF-indicatie ( RCF ). Wanneer er met de RCF-indicatie ( RCF ) wordt gewerkt, dan is het invoeren van de 
centrifugeerradius noodzakelijk. 

Wanneer de volgende indicatie verschijnt 

t/min:sRPM>RCF<

 
dan is een verdere bediening van de centrifuge pas mogelijk na het openen van het deksel. 

Bedieningsfouten en storingen worden weergegeven (zie hoofdstuk "Storingen"). 

• De netschakelaar inschakelen. Schakelaarstand Ι. 
• De rotor beladen en het centrifugedeksel sluiten. 
 
 
16.1 Centrifugeren met tijdinstelling 

 
  Voorbeeld: 

RPM-indicatie (RPM) 
Voorbeeld: 
RCF-indicatie ( RCF ) 

RCF

 
• Indien nodig moet de toets worden 

ingedrukt, om de RPM-indicatie (RPM) of 
de RCF-indicatie ( RCF ) te selecteren. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

• De gewenste centrifugeerparameters invoeren (zie 
hoofdstuk "Centrifugeerparameters invoeren"). 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken, om het 
centrifugeerproces te starten. 

Tijdens het centrifugeerproces worden het 
toerental van de rotor of de daaruit 
resulterende RCF-waarde en de 
resterende tijd weergegeven. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

Vervolg volgende pagina   
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Voorbeeld: 
RPM-indicatie (RPM) 

Voorbeeld: 
RCF-indicatie ( RCF ) 

• Na afloop van de tijd of bij afbreking van het
centrifugeerproces door het indrukken van de toets

STOP
OPEN , vindt de uitloop plaats met de ingestelde 

remtrap. 
De remtrap wordt weergegeven. Voorbeeld f 

t/min:sRPM>RCF< t/min:sRPM>RCF<

16.2 Continu bedrijf 

Voorbeeld: 
RPM-indicatie (RPM) 

Voorbeeld: 
RCF-indicatie ( RCF ) 

RCF • Indien nodig moet de toets worden
ingedrukt, om de RPM-indicatie (RPM) of
de RCF-indicatie ( RCF ) te selecteren.

t/min:sRPM>RCF< t/min:sRPM>RCF<

↓ 

• De gewenste centrifugeerparameters invoeren. De
parameters t/min en t/sec op nul zetten (zie
hoofdstuk "Centrifugeerparameters invoeren").

t/min:sRPM>RCF< t/min:sRPM>RCF<

↓ 

START
PULSE

• De toets indrukken, om het
centrifugeerproces te starten.

Tijdens het centrifugeerproces worden het
toerental van de rotor of de daaruit
resulterende RCF-waarde en de
verstreken tijd weergegeven.

t/min:sRPM>RCF< t/min:sRPM>RCF<

↓ 

STOP
OPEN

• De toets indrukken, om het
centrifugeerproces te beëindigen.

De uitloop vindt plaats met de ingestelde
remtrap. De remtrap wordt weergegeven.
Voorbeeld f

t/min:sRPM>RCF< t/min:sRPM>RCF<

https://www.praxisdienst.nl/nl/Laboratoriumbenodigdheden/Laboratorium+apparatuur/Centrifuges/Hettich+EBA+200S+tafelcentrifuge.html
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16.3 Kortstondige centrifugatie 

 
  Voorbeeld: 

RPM-indicatie (RPM) 
Voorbeeld: 
RCF-indicatie ( RCF ) 

RCF

 
• Indien nodig moet de toets worden 

ingedrukt, om de RPM-indicatie (RPM) of 
de RCF-indicatie ( RCF ) te selecteren. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

• De gewenste centrifugeerparameters invoeren (zie 
hoofdstuk "Centrifugeerparameters invoeren"). 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken en ingedrukt houden. 

Tijdens het centrifugeerproces worden het 
toerental van de rotor of de daaruit 
resulterende RCF-waarde en de 
verstreken tijd weergegeven. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets opnieuw loslaten om het 
centrifugeerproces te beëindigen. 

De uitloop vindt plaats met de ingestelde 
remtrap. De remtrap wordt weergegeven. 
Voorbeeld f. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

 
 
17 Noodstop 

 
  Voorbeeld: 

RPM-indicatie (RPM) 
Voorbeeld: 
RCF-indicatie ( RCF ) 

STOP
OPEN  

• De toets twee keer indrukken. 

Bij de noodstop vindt de uitloop plaats 
met de remtrap "fast" (korte uitlooptijd). 
De remtrap f wordt weergegeven. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

 



NL  
 

34/156 Rev. 07 / 12.2022 AB1800NLDASVFI 

 
18 Cyclusteller 

 
18.1 EBA 200 

 

 
De gebruiksduur van de rotor is begrensd tot 50000 loopcycli (centrifugeerprocessen). 

 
De centrifuge is uitgerust met een cyclusteller, die de loopcycli (centrifugeerprocessen) telt. 

Na ieder centrifugeerproces, tijdens het ontgrendelen van het deksel, wordt kortstondig het resterende aantal 
loopcycli (centrifugeerprocessen) weergegeven. 
Voorbeeld: 

t/min:sRPM>RCF<

 
Wanneer het maximaal toegestane aantal loopcycli van de rotor overschreden is, dan verschijnt na iedere start van 
een centrifugeerproces de volgende indicatie en het centrifugeerproces moet opnieuw worden gestart. 

t/min:sRPM>RCF<

 
 

 

Wanneer de volgende indicatie verschijnt 

t/min:sRPM>RCF<

 

moet de rotor om veiligheidsredenen onmiddellijk worden vervangen door een nieuwe rotor. 

 
Nadat de rotor werd vervangen, moet de cyclusteller opnieuw op "0" worden gezet (zie hoofdstuk "Cyclusteller op "0" 
zetten"). 
 
 
18.2 EBA 200 S 

 

 
De gebruiksduur van de rotor is niet begrensd. 
Om deze reden is de cyclusteller niet nodig en daarom is deze uitgeschakeld. 

 
 
19 Instellingen en opvragingen 

 
 
 

t/min:sRPM>RCF<

t/min:sRPM>RCF<t/min:sRPM>RCF<t/min:sRPM>RCF<

 
 
Opvraging: 

• Systeeminformatie 

 Instelling: 

• Akoestisch signaal 

• Automatisch 
ontgrendelen van het 
deksel na het 
centrifugeerproces 

• Automatische 
uitschakeling van de 
achtergrondverlichting 

• Optisch signaal na 
beëindiging van het 
centrifugeerproces 

 Opvraging: 

• Bedrijfsuren 

• Aantal uitgevoerde 
centrifugeerprocessen 

 
Instelling: 

• Cyclusteller 
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19.1 Systeeminformatie opvragen 

De volgende systeeminformatie kan worden opgevraagd: 
• Apparaatmodel  
• Programmaversie van het apparaat, 
• Typenummer van het apparaat, 
• Productiedatum van het apparaat, 
• Serienummer van het apparaat, 
• Type van de frequentieomvormer, 
• Programmaversie van de frequentieomvormer 
 
De opvraging kan, bij stilstand van de rotor, als volgt worden uitgevoerd: 
 

 
De bewerking kan op ieder ogenblik worden afgebroken door op de toets 

STOP
OPEN  te drukken. 

 
 

SELECT

 
• De toets 8 seconden ingedrukt houden. t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken. 
Apparaatmodel 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

Programmaversie van het apparaat. 
Voorbeeld: 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

Type#1 : Typenummer van het apparaat. 
Voorbeeld: 

t/min:sRPM>RCF<

 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

Type#2 : Vervolg van het typenummer, 
wanneer dit meer cijfers heeft dan het 
indicatieveld "Type#1". 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

Productiedatum van het apparaat. 
Voorbeeld: 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

Vervolg volgende pagina   
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SELECT

 
• De toets indrukken. 

Serienummer van het apparaat. 
Voorbeeld: 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

Type van de frequentieomvormer. 
Voorbeeld: 

t/min:sRPM>RCF<

 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

Programmaversie van de 
frequentieomvormer. 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

STOP
OPEN  

• De toets twee keer indrukken, om het 
menu "  Info" te verlaten of drie keer 
indrukken, om het "  MACHINE MENU " 
te verlaten. 

 
t/min:sRPM>RCF<

 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<
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19.2 Akoestisch signaal 

Het akoestische signaal weerklinkt: 
• na het optreden van een storing in een interval van 2 s. 
• na beëindiging van het centrifugeerproces en stilstand van de rotor in een interval van 30 s. 

Door op een willekeurige toets te drukken, wordt het akoestische signaal beëindigd. 

Het akoestische signaal kan, bij stilstand van de rotor, als volgt worden ingesteld: 
 

 
De bewerking kan op ieder ogenblik worden afgebroken door op de toets 

STOP
OPEN  te drukken. In dit geval 

worden de instellingen niet opgeslagen. 

 
 

SELECT

 
• De toets 8 seconden ingedrukt houden. t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets zo vaak indrukken tot de 

volgende indicatie verschijnt. 
t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken. 
End beep : Akoestisch signaal na 
beëindiging van het centrifugeerproces. 
off : Signaal uitgeschakeld. 
on : Signaal ingeschakeld. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen off (uit) of on (aan) 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

Error beep : Akoestisch signaal na het 
optreden van een storing. 
off : Signaal uitgeschakeld. 
on : Signaal ingeschakeld. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen off (uit) of on (aan) 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

Beep volume : Volume van het 
akoestische signaal. 
min : zacht 
mid : gemiddeld 
max : luid 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen min, mid, of max 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

Vervolg volgende pagina   
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START
PULSE  

• De toets indrukken om de instelling op te 
slaan. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

STOP
OPEN  

• De toets één keer indrukken, om het menu 
"  Settings" te verlaten of twee keer 
indrukken, om het "  MACHINE MENU " te 
verlaten. 

 
t/min:sRPM>RCF<

 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

 
 
19.3 Optisch signaal na beëindiging van het centrifugeerproces 

De achtergrondverlichting van de indicatie knippert na het centrifugeerproces, om optisch te signaleren dat het 
centrifugeerproces beëindigd is. 

Het optische signaal kan, bij stilstand van de rotor, als volgt worden in- of uitgeschakeld: 
 

 
De bewerking kan op ieder ogenblik worden afgebroken door op de toets 

STOP
OPEN  te drukken. 

 
 

SELECT

 
• De toets 8 seconden ingedrukt houden. t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets zo vaak indrukken tot de volgende 

indicatie verschijnt. 
t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken. 
 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets zo vaak indrukken tot één van beide 

indicaties verschijnt. 
End blinking : Knipperen van de 
achtergrondverlichting van de indicatie na het 
centrifugeerproces. 
off : De achtergrondverlichting knippert niet. 
on : De achtergrondverlichting knippert. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen off (uit) of on (aan) instellen. t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken om de instelling op te 
slaan. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

STOP
OPEN  

• De toets één keer indrukken, om het menu 
"  Settings" te verlaten of twee keer 
indrukken, om het "  MACHINE MENU " te 
verlaten. 

 
t/min:sRPM>RCF<

 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<
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19.4 Automatisch ontgrendelen van het deksel na het centrifugeerproces 

Het kan worden ingesteld of het deksel na het centrifugeerproces automatisch ontgrendelt of niet. 

Bij stilstand van de rotor kan dit als volgt worden ingesteld: 
 

 
De bewerking kan op ieder ogenblik worden afgebroken door op de toets 

STOP
OPEN  te drukken. In dit geval 

worden de instellingen niet opgeslagen. 

 
 

SELECT

 
• De toets 8 seconden ingedrukt houden. t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets zo vaak indrukken tot de 

volgende indicatie verschijnt. 
t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken. 
 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets zo vaak indrukken tot één van 

beide indicaties verschijnt. 
Lid AutoOpen : Automatisch 
ontgrendelen van het deksel na het 
centrifugeerproces. 
off : Het deksel ontgrendelt niet 

automatisch. 
on : Het deksel ontgrendelt automatisch. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen off of on instellen. t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken om de instelling op te 
slaan. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

STOP
OPEN  

• De toets één keer indrukken, om het 
menu "  Settings" te verlaten of twee 
keer indrukken, om het "  MACHINE 
MENU " te verlaten. 

 
t/min:sRPM>RCF<

 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<
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19.5 Achtergrondverlichting van de indicatie 

Om energie te sparen, kan worden ingesteld dat de achtergrondverlichting van de indicatie na een 
centrifugeerproces na 2 minuten uitschakelt. 

Bij stilstand van de rotor kan dit als volgt worden ingesteld: 
 

 
De bewerking kan op ieder ogenblik worden afgebroken door op de toets 

STOP
OPEN  te drukken. In dit geval 

worden de instellingen niet opgeslagen. 

 
 

SELECT

 
• De toets 8 seconden ingedrukt houden. t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets zo vaak indrukken tot de 

volgende indicatie verschijnt. 
t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken. 
 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets zo vaak indrukken tot één van 

beide indicaties verschijnt. 
Power save : Automatische uitschakeling 
van de achtergrondverlichting. 
off : Automatische uitschakeling 
uitgeschakeld. 
on : Automatische uitschakeling 
ingeschakeld. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

t 

   

• Met de toetsen off (uit) of on (aan) 
instellen. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken om de instelling op te 
slaan. 

t/min:sRPM>RCF<

 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

STOP
OPEN  

• De toets één keer indrukken, om het 
menu "  Settings" te verlaten of twee 
keer indrukken, om het "  MACHINE 
MENU " te verlaten. 

 
t/min:sRPM>RCF<

 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<
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19.6 De bedrijfsuren en het aantal centrifugeerprocessen opvragen 

De bedrijfsuren zijn onderverdeeld in interne en externe bedrijfsuren. 
Interne bedrijfsuren: Totale tijd, die het apparaat ingeschakeld was. 
Externe bedrijfsuren: Totale tijd van de centrifugeerprocessen tot nu toe. 

De opvraging kan, bij stilstand van de rotor, als volgt worden uitgevoerd: 
 

 
De bewerking kan op ieder ogenblik worden afgebroken door op de toets 

STOP
OPEN  te drukken. 

 
 

SELECT

 
• De toets 8 seconden ingedrukt houden. t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets zo vaak indrukken tot de 

volgende indicatie verschijnt. 
t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

START
PULSE  

• De toets indrukken. 
TimeExt : Externe bedrijfsuren. 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

TimeInt : Interne bedrijfsuren. 
Voorbeeld: 

t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

SELECT

 
• De toets indrukken. 

Starts : Aantal van alle 
centrifugeerprocessen. 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

 

 

↓ 
 
 

  

STOP
OPEN  

• De toets twee keer indrukken, om het 
menu "  Time & Cycles" te verlaten of 
drie keer indrukken, om het "  MACHINE 
MENU " te verlaten. 

 
t/min:sRPM>RCF<

 

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<
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19.7 Cyclusteller op nul zetten 

Nadat de rotor werd vervangen, moet de cyclusteller opnieuw op nul worden gezet. 

De cyclusteller mag alleen op nul worden gezet, wanneer de rotor voordien werd vervangen door een nieuwe 
rotor. 

De cyclusteller kan, bij stilstand van de rotor, als volgt op nul worden gezet: 

De bewerking kan op ieder ogenblik worden afgebroken door op de toets 
STOP
OPEN  te drukken. In dit geval 

worden de instellingen niet opgeslagen. 

SELECT • De toets 8 seconden ingedrukt houden. t/min:sRPM>RCF<

↓ 

SELECT • De toets zo vaak indrukken tot de
volgende indicatie verschijnt.

t/min:sRPM>RCF<

↓ 

START
PULSE

• De toets indrukken. Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

↓ 

SELECT • De toets zo vaak indrukken tot de
volgende indicatie verschijnt.
Cyc sum : Aantal uitgevoerde loopcycli.

t/min:sRPM>RCF<

↓ 

RCF • De toets indrukken. t/min:sRPM>RCF<

↓ 
t • De toets indrukken.

Het aantal uitgevoerde loopcycli wordt op
nul gezet.

t/min:sRPM>RCF<

↓ 

START
PULSE

• De toets indrukken om de instelling op te
slaan.

t/min:sRPM>RCF<

t/min:sRPM>RCF<

↓ 

STOP
OPEN

• De toets twee keer indrukken, om het
menu "  Time & Cycles" te verlaten of
drie keer indrukken, om het "  MACHINE
MENU " te verlaten.

t/min:sRPM>RCF<

Voorbeeld: 
t/min:sRPM>RCF<

https://www.praxisdienst.nl/nl/Laboratoriumbenodigdheden/Laboratorium+apparatuur/Centrifuges/Hettich+EBA+200S+tafelcentrifuge.html
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20 Relatieve centrifugaalversnelling (RCF) 

De relatieve centrifugaalversnelling (RCF) wordt aangegeven als veelvoud van de aardversnelling (g). Het is een 
getalswaarde zonder eenheid en dient om het scheidend vermogen en de sedimentatie te vergelijken. 

De berekening gebeurt volgens de formule: 

1,118r

2

1000

RPM
RCF ××= 








  1000
1,118r

RCF
RPM ×

×
=  

 RCF = relatieve centrifugaalversnelling 
 RPM = toerental 
 r = centrifugeerradius in mm = afstand van het midden van de draai-as tot aan de bodem van het 
   centrifugeervat. Centrifugeerradius zie hoofdstuk "Anhang/Appendix, Rotoren 
   und Zubehör/Rotors and accessories". 

 
De relatieve centrifugaalversnelling (RCF) is afhankelijk van het toerental en van de centrifugeerradius. 

 
 
21 Centrifugeren van stoffen of stofmengsels, met een hogere dichtheid dan 1,2 kg/dm3 

Bij de centrifugering met maximaal toerental mag de dichtheid van de stoffen of van het stofmengsel 1,2 kg/dm3 niet 
overschrijden. 
Bij stoffen of stofmengsels met een hogere dichtheid moet het toerental worden gereduceerd. 

Het toegestane toerental kan met de volgende formule berekend worden: 

[RPM] toerental maximaal x 
 [kg/dm³] dichtheid hogere

1,2
 = )(n  toerental dgereduceer  red  

bijv.: maximaal toerental RPM 4000, dichtheid 1,6 kg/dm3  

RPM 3464 = RPM 4000 x 
kg/dm³ 1,6

kg/dm³ 1,2
 = n  red  

 
Bij eventuele onduidelijkheden kunnen er inlichtingen bij de fabrikant worden opgevraagd. 
 
 
22 Noodontgrendeling 

Bij een stroomuitval kan het deksel niet motorisch worden ontgrendeld. Er moet een handmatige noodontgrendeling 
worden uitgevoerd. 

 

Voor de noodontgrendeling moet de centrifuge worden afgekoppeld van het stroomnet. 
Het deksel mag alleen bij stilstand van de rotor worden geopend. 

 

 

VOORZICHTIG! Beschadiging van de sluiting, tijdens de noodontgrendeling, door de inbussleutel met de klok 
mee (naar rechts) te draaien. 

De inbussleutel mag alleen tegen de klok in (naar links) worden gedraaid, zie afbeelding. 

 
 

A

 

• De netschakelaar uitschakelen (schakelaarstand "0"). 
• Door het venster in het deksel kijken om zeker te zijn, dat de rotor stilstaat. 
• De inbussleutel horizontaal in de boring (A) steken en zo lang voorzichtig 

tegen de klok in (naar links) draaien, tot het deksel open gaat. 
• De inbussleutel opnieuw uit de boring verwijderen. 
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23 Verzorging en onderhoud 

 

 
Het apparaat kan gecontamineerd zijn. 

 

 

Voor de reiniging de netstekker uittrekken. 

Voordat een andere als de door de fabrikant aanbevolen reinigings- of decontaminatiemethode wordt 
toegepast, moet de gebruiker er zich bij de fabrikant van verzekeren, dat de voorziene methode het 
apparaat niet beschadigt. 

• Centrifuges, rotoren en accessoires mogen niet in vaatwasmachines worden gereinigd. 
• Er mag alleen een handmatige reiniging en een vloeibare desinfectie worden uitgevoerd. 
• De watertemperatuur moet 20 – 25°C bedragen. 
• Er mogen alleen reinigings- of desinfecteermiddelen worden gebruikt, die: 

− binnen een pH-bereik van 5 - 8 liggen, 
− geen bijtende logen, peroxiden, chloorverbindingen, zuren en logen bevatten. 

• Om corrosieverschijnselen door reinigings- of desinfectiemiddelen te vermijden moeten de speciale 
toepassingsvoorschriften van de fabrikant van het reinigings- of desinfectiemiddel absoluut in acht worden 
genomen. 

 
 
23.1 Centrifuge (behuizing, deksel en centrifugeruimte) 

 
23.1.1 Oppervlaktereiniging en -onderhoud 

• De behuizing van de centrifuge en de centrifugeruimte regelmatig reinigen en zo nodig met zeep of een mild 
reinigingsmiddel en een vochtige doek reinigen. Dit dient enerzijds voor de hygiëne en het verhindert corrosie 
door aanhechtende onzuiverheden. 

• Bestanddelen van geschikte reinigingsmiddelen: 
zeep, anionische oppervlakteactieve stoffen, niet-ionische oppervlakteactieve stoffen. 

• Na het gebruik van reinigingsmiddelen moeten de resten van het reinigingsmiddel worden verwijderd door na te 
vegen met een vochtige doek. 

• De oppervlakken moeten onmiddellijk na de reiniging worden gedroogd. 
• Bij vorming van condenswater de centrifugeruimte drogen door deze uit te vegen met een absorberende doek. 
• De rubberdichting van de centrifugeruimte na elke reiniging licht inwrijven met een rubber-onderhoudsmiddel. 
• De centrifugeruimte moet jaarlijks worden gecontroleerd op beschadigingen. 

 

Als er veiligheidsrelevante beschadigingen worden vastgesteld, dan mag de centrifuge niet meer in gebruik 
worden genomen. In dit geval moet de klantendienst worden geïnformeerd. 

 
 
23.1.2 Oppervlaktedesinfectie 

• Komt er infectueus materiaal in de centrifugeruimte terecht, dan moet deze onmiddellijk worden gedesinfecteerd. 
• Bestanddelen van geschikte desinfecteermiddelen: 

ethanol, n-propanol, ethylhexanol, anionische oppervlakteactieve stoffen, corrosieremmers. 
• Na het gebruik van desinfecteermiddelen moeten de resten van het desinfecteermiddel worden verwijderd door 

na te vegen met een vochtige doek. 
• De oppervlakken moeten onmiddellijk na de desinfectie worden gedroogd. 
 
 
23.1.3 Verwijderen van radioactieve besmettingen 

• Het middel moet speciaal bestemd zijn voor het verwijderen van radioactieve besmettingen. 
• Bestanddelen van geschikte middelen voor het verwijderen van radioactieve besmettingen: 

anionische oppervlakteactieve stoffen, niet-ionische oppervlakteactieve stoffen, gepolyhydreerd ethanol. 
• Na het verwijderen van de radioactieve besmettingen moeten de resten van het middel worden verwijderd door 

na te vegen met een vochtige doek. 
• De oppervlakken moeten onmiddellijk na het verwijderen van de radioactieve besmettingen worden gedroogd. 
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23.2 Rotor en accessoires 

 

 

Bij de EBA 200 S mag de rotor, om veiligheidsredenen, alleen door de klantendienst worden gemonteerd 
en gedemonteerd. 

 
 
23.2.1 Reiniging en onderhoud 

• Om corrosie en materiaalveranderingen te voorkomen moeten de rotor en de accessoires regelmatig met zeep 
of een mild reinigingsmiddel en een vochtige doek worden gereinigd. De reiniging wordt minstens één keer per 
week aanbevolen. Verontreinigingen moeten onmiddellijk worden verwijderd. 

• Bestanddelen van geschikte reinigingsmiddelen: 
zeep, anionische oppervlakteactieve stoffen, niet-ionische oppervlakteactieve stoffen. 

• Na het gebruik van reinigingsmiddelen moeten de resten van het reinigingsmiddel worden verwijderd door na te 
spoelen met water (uitsluitend buiten de centrifuge) of door na te vegen met een vochtige doek. 

• De rotor en de accessoires moeten direct na de reiniging worden gedroogd. 
• De rotor en de accessoires moeten wekelijks worden gecontroleerd op slijtage en corrosieschade. 

 
De rotor en de accessoires mogen bij tekenen van slijtage of corrosie niet meer worden gebruikt. 

• De rotor wekelijks controleren op vaste zitting. 
 
 
23.2.2 Desinfectie 

• Als er infectueus materiaal op de rotor of op de accessoires terechtkomt, dan moet er een geschikte desinfectie 
worden uitgevoerd. 

• Bestanddelen van geschikte desinfecteermiddelen: 
ethanol, n-propanol, ethylhexanol, anionische oppervlakteactieve stoffen, corrosieremmers. 

• Na het gebruik van desinfecteermiddelen moeten de resten van het desinfecteermiddel worden verwijderd door 
na te spoelen met water (uitsluitend buiten de centrifuge) of door na te vegen met een vochtige doek. 

• De rotor en de accessoires moeten onmiddellijk na de desinfectie worden gedroogd. 
 
 
23.2.3 Verwijderen van radioactieve besmettingen 

• Het middel moet speciaal bestemd zijn voor het verwijderen van radioactieve besmettingen. 
• Bestanddelen van geschikte middelen voor het verwijderen van radioactieve besmettingen: 

anionische oppervlakteactieve stoffen, niet-ionische oppervlakteactieve stoffen, gepolyhydreerd ethanol. 
• Na het verwijderen van de radioactieve besmettingen moeten de resten van het middel worden verwijderd door 

na te spoelen met water (uitsluitend buiten de centrifuge) of door na te vegen met een vochtige doek. 
• De rotor en de accessoires moeten onmiddellijk na het verwijderen van de radioactieve besmettingen worden 

gedroogd. 
 
 
23.2.4 Rotoren en accessoires met beperkte gebruiksduur 

(alleen bij EBA 200) 
 
De gebruiksduur van de rotor is begrensd tot 50000 loopcycli (centrifugeerprocessen). Het maximaal toegestane 
aantal loopcycli is aangegeven op de rotor. 
 

 

Om veiligheidsredenen mag de rotor niet meer worden gebruikt, wanneer het daarop aangeduide maximaal 
toegestane aantal loopcycli bereikt is. 

 
Het apparaat is uitgerust met een cyclusteller, die de loopcycli (centrifugeerprocessen) telt. Beschrijving zie 
hoofdstuk "Cyclusteller". 
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23.3 Steriliseren 

 

 
Bij de EBA 200 S mag de rotor niet worden gesteriliseerd. 

 

 

Bij de EBA 200 mag de rotor op 121°C / 250°F (20 min) worden gesteriliseerd. 

Na 10 sterilisaties moet de rotor om veiligheidsredenen worden vervangen. 

Na het steriliseren moet worden gewacht tot de rotor afgekoeld is tot op omgevingstemperatuur, voordat hij 
opnieuw mag worden gebruikt. 

 
T.a.v. de graad van steriliteit kunnen geen uitspraken worden gedaan. 

 

Het steriliseren versnelt het verouderingsproces van kunststoffen. Bovendien kan het bij kunststoffen 
kleurveranderingen veroorzaken. 

 
 
23.4 Centrifugeervaten 

• Bij lekkages of na het breken van centrifugebuizen moeten gebroken delen van buizen, glassplinters en 
uitgelopen centrifugeerinhouden volledig worden verwijderd. 

• De rubber inzetstukken en de kunststof hulzen van de rotoren moeten na elke glasschade worden vervangen. 

 
Achtergebleven glassplinters veroorzaken opnieuw glasschade! 

• Gaat het om een infectueus materiaal, dan moet onmiddellijk een desinfectie worden uitgevoerd. 
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24 Storingen 

Kan de fout volgens de storingstabel niet worden opgeheven dan moet de klantenservice op de hoogte worden 
gesteld. 

Vermeld het centrifugetype en het serienummer. Beide nummers zijn terug te vinden op het typeplaatje van de 
centrifuge. 
 

 
Een SPANNINGSRESET uitvoeren: 
− De spanningschakelaar uitschakelen (schakelaarstand "0"). 
− Minstens 10 seconden lang wachten en aansluitend de spanningschakelaar weer inschakelen 

(schakelaarstand "Ι").    
 

 

Indicatie / Storing Reden Verhelpen 

Geen aanduiding  Geen spanning 
Ingangszekeringen defect.  

− Voedingsspanning controleren. 
− Ingangszekeringen controleren, zie 

hoofdstuk "Ingangszekeringen 
vervangen". 

− Netschakelaar AAN. 

IMBALANCE  De rotor is ongelijkmatig beladen. − Na stilstand van de rotor het deksel 
openen. 

− De belading van de rotor controleren, 
zie hoofdstuk "Beladen van de rotor". 

− De centrifugecyclus herhalen. 

MAINS INTER 11 

MAINS INTERRUPT  

Stroomonderbreking tijdens de 
centrifugecyclus. (De centrifugecyclus 
werd niet beëindigd.) 

− Na stilstand van de rotor het deksel 
openen. 

− Toets 
START
PULSE

 indrukken. 
− Indien nodig de centrifugecyclus 

herhalen. 

TACHO ERROR 1, 2 Uitval van de toerentalimpulsen tijdens 
het programmaverloop. 

LID ERROR 4.1 – 4.127 Fout dekselvergrendeling 

c.q. dekselsluiting. 

OVER SPEED 5 Toerental de hoog 

− Na stilstand van de rotor een 
SPANNINGSRESET uitvoeren. 

VERSION ERROR 12 Foutief centrifugemodel herkend. 
Foaut / defect elektronica. 

UNDER SPEED 13 Toerental de laag 

CTRL ERROR 25.1, 25.2 

CRC ERROR 27.1 

COM ERROR 31 – 36 

FC ERROR 60, 
61.1 – 61.21, 

61.64 – 61.142 

Fout / defect elektronica. 

− Na stilstand van de rotor een 
SPANNINGSRESET uitvoeren. 

FC ERROR 61.23 

TACHO ERR 61.22 

Fout toerentalmeting − Het apparaat mag niet worden 
uitgeschakeld, zolang de rotatie-
indicatie  roterend brandt. Wachten 
tot het symbool  (deksel 
vergrendeld) wordt weergegeven (na 
ca. 120 seconden). Aansluitend een 
SPANNINGRESET uitvoeren. 

FC ERROR 61.153 Fout / defect elektronica. − Een SPANNINGRESET uitvoeren. 
− De belading van de rotor controleren, 

zie hoofdstuk "Beladen van de rotor". 
− De centrifugecyclus herhalen. 
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25 Ingangszekeringen vervangen 

 
De netschakelaar uitschakelen en het apparaat van het stroomnet scheiden! 

 

De zekeringhouder (A) met de ingangszekeringen bevindt zich naast de 
netschakelaar. 

• De aansluitkabel uit de apparaatstekker trekken. 
• De snapsluiting (B) tegen de zekeringhouder (A) drukken en deze eruit trekken. 
• Defecte ingangszekeringen vervangen. 

A B   

 

Gebruik uitsluitend zekeringen met de, voor het type, vastgelegde 
nominale waarde, zie onderstaande tabel. 

 • De zekeringhouder weer inschuiven tot de snapsluiting vergrendelt. 
• Het apparaat weer op het stroomnet aansluiten. 

 
 
 Model Type Zekering Best.-nr. 
 EBA 200 1800 T 1,6 AH/250V E891 
 EBA 200 1800-01 T 3,15 AH/250V E997 
 EBA 200 S 1802 T 3,15 AH/250V E997 
 EBA 200 S 1802-01 T 6,3 AH/250V 2266 
 
 
26 Apparaten terugsturen 

 

 
Voor het terugsturen van het apparaat moet de transportbeveiliging ingebouwd worden. 

 
Als het apparaat of diens accessoires aan de firma Andreas Hettich GmbH & Co. KG teruggestuurd worden, dan 
moeten deze, om personen, milieu en materiaal te beschermen, voor verzending ontsmet en gereinigd worden. 

Een aanname van besmette apparaten of accessoires behouden wij ons voor. 

Eventuele kosten voor reinigings- en desinfectiewerken worden de klant aangerekend. 

Wij vragen uw begrip daarvoor. 
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27 Afgedankt apparaat afvoeren 

Het apparaat kan via de fabrikant worden afgevoerd. 

Voor een retourzending moet altijd een retourformulier (RMA) worden aangevraagd. 

Neem indien nodig contact op met de technische dienst van de fabrikant: 

Andreas Hettich GmbH & Co. KG 

Föhrenstraße 12 

78532 Tuttlingen, Germany 

Telefoon: +49 7461 705 1400 

E-mail: service@hettichlab.com

Er kunnen verwijderingskosten ontstaan. 

WAARSCHUWING 

Risico op vervuiling en besmetting voor mens en milieu 

Bij het afvoeren van de centrifuge kunnen mensen en het milieu verontreinigd of gecontamineerd raken 
door onjuiste of ondeskundige verwijdering. 

• Demontage en verwijdering mogen alleen worden uitgevoerd door een opgeleide en geautoriseerde
servicespecialist.

Het apparaat is bedoeld voor de commerciële sector ("Business to Business" - B2B). 
Volgens richtlijn 2012/19/EU mogen de apparaten niet meer met het huisvuil worden afgevoerd. 
De apparaten worden volgens de Stiftung Elektro-Altgeräte Register (stichting register afgedankte elektrische 
apparatuur, EAR) in de volgende groepen ingedeeld. 

• Groep 5 (kleine apparaten)

Het symbool van de doorgekruiste afvalbak geeft aan dat het apparaat niet met het huisvuil mag worden 
afgevoerd. 

De verwijderingsvoorschriften van de afzonderlijke landen kunnen variëren. Neem indien nodig contact op 
met de leverancier. 

https://www.praxisdienst.nl/nl/Laboratoriumbenodigdheden/Laboratorium+apparatuur/Centrifuges/Hettich+EBA+200S+tafelcentrifuge.html



